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Panoramica dei Controlli 

 
 
(1) Pulsante   

Rimuove il CD dalla radio. 
(2)  Lettore CD 
(3) Display 
(4) Pulsante OK  

In modo radio/CD/MP3/USB/iPod: Avvio/cancella 
funzione scan. 
In menù: Seleziona l’oggetto del menù. 

(5) Pulsante AUDIO 
Richiama menù audio per la regolazione del suono. 

(6) Pulsante DIS-ESC  
Esce dal menù e cambia al display della sorgente 
audio, seleziona il modo display (es. modo navigare 
in MP3 nel display MP3). 

(7) Pulsante  (pulsante termina chiamata) 
Rifiuta la chiamata in ingresso/chiude la chiamata. 

(8) Interruttore frecce 
In menù e modo radio: Seleziona i sottomenù e gli 
oggetti / funzioni del menù. 
Negli altri modi operativi (es. Modo CD o MP3): 
Seleziona la traccia, il CD e la directory. 

(9) Pulsanti alfanumerici 
Modo radio (0 – 9): Seleziona le stazioni 
memorizzate (pressione breve), memorizza le 
stazioni (pressione per più di 2 secondi). 
Nel menù: Inserisce, per esempio, codice PIN, 
numero di telefono e nome 
Nel modo Bluetooth®: Inserisce, salva e chiama il 
numero di telefono. 

(10) Pulsante On/Off / Rotella Controllo volume 
Pressione breve: Accende l’apparecchio. Durante il 
funzionamento: Silenzia l’apparecchio (Mute).  
Pressione lunga: Durante il funzionamento: Spegne 
l’apparecchio. 
Rotazione: Aumenta / diminuisce il volume 

(11) Pulsante  (pulsante risposta) 
Effettua o risponde ad una chiamata. 

(12) Pulsante SOURCE  
Seleziona la sorgente audio. 

(13) Pulsante menù  
Richiama il menù. 

 
 
 



Avvio 
Questo capitolo contiene informazioni su come accendere e 
spegnere l’apparecchio, regolare il volume, eseguire la 
selezione dei menù e riportare l’apparecchio alle regolazioni 
di fabbrica. Fornisce inoltre informazioni circa le 
connessioni ad un dispositivo USB e come inserire 
correttamente un CD nell’apparecchio. 

Accendere / spegnere l’apparecchio 
Se l’apparecchio é stato spento con l’interruttore principale 
del veicolo, verrà nuovamente acceso assieme al veicolo. 
L’animazione introduttiva si avvia e può essere cancellata 
con il pulsante OK (4). L’apparecchio trasmette la sorgente 
audio che si stava ascoltando. 

Per accendere manualmente l’apparecchio, 
 Premere il pulsante On/Off (10). 

Per spegnere l’apparecchio, 
 Tenere premuto il pulsante On/Off (10) per circa 2 

secondi. 

Nota: 
Per proteggere la batteria del veicolo, con chiave 
avviamento estratta, l’apparecchio lasciato acceso si 
spegne automaticamente dopo un‘ora. 

Regolare il volume 

 Pericolo ! 
   Volume alto 
Un volume eccessivo può danneggiare il Vostro udito e 
può impedire l’ascolto dei segnali acustici di attenzione! 
 L’apparecchio é silenzioso quando si cambia la 

sorgente audio. Durante questa fase muta, il 
volume può essere cambiato, ma non é udibile. 
Non aumentare il volume durante questa fase. 

 Regolare sempre l’apparecchio ad un volume 
moderato. 

 
 Ruotare il controllo volume (10). 

Il volume attuale viene mostrato sul display e usato per tutte 
le sorgenti audio. 

Note: 
 Il volume può essere cambiato durante gli annunci 

di traffico / chiamate telefoniche usando il controllo 
volume (10) per la durata della chiamata telefonica 
o dell’annuncio. 

 Durante gli annunci di traffico / chiamate 
telefoniche, si può regolare la distribuzione del 
volume per le telefonate o gli annunci. Maggiori 
informazioni si possono trovare nel capitolo 
"Regolazione del suono". 

Silenziare l’apparecchio 
 Premere brevemente sul pulsante On/Off (10). 



 

Il display mostra "MUTE". 
 
Per cancellare la funzione “mute”, 

 Premere brevemente di nuovo sul pulsante On/Off (10). 

OPPURE: 

 Ruotare il controllo volume (10). 

Panoramica delle operazioni del menù 
Le differenti regolazioni di base dell’apparecchio e le varie 
funzioni dei differenti modi operativi sono disponibili tramite 
i seguenti menù: 
 Nel menù di Sistema, si possono eseguire le 

regolazioni base per l’apparecchio (es. luminosità 
display, volume all’avvio ed il volume per annunci di 
traffico, chiamate telefoniche ed inoltre tempo per la 
ricerca e regolazione per il modo AUX). 

 Nel menù Audio, si possono eseguire le regolazioni del 
suono (es. bassi, alti, distribuzione volume, 
equalizzatore). 

 Nel menù dei rispettivi modi operativi (es. radio o modo 
CD), si possono eseguire le regolazioni per i modi 
operativi correnti e selezionare le funzioni. 

Per aprire il menù, 
 Premere il pulsante menù (13). 

Automaticamente viene aperto il menù del modo operativo 
corrente, es. il menù radio, se l’apparecchio era nel modo 
radio quando era stato premuto il pulsante menù (13). 

Nota: 
Non è possibile richiamare il menù se l’apparecchio è in 
modo silenzioso ("MUTE"). 

 

(A) Opzione dell’oggetto menù selezionato 
(B) Oggetto menù selezionato 
(C) Oggetto del menù del menù selezionato 
(D) Le frecce indicano in quale direzione si può 

scorrere nel menù 
(E) Selezione del menù 
 



Per selezionare un menù differente, 
 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8). 

Ritorna dal menù del modo operative corrente al menù di 
Sistema o Audio. Il menù Radio è anche disponibile in tutti 
gli altri modi operativi. 
 
Per selezionare e richiamare un oggetto del menù nel menù 
corrente, 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante OK (4). 

Potete uscire da un menù come segue: 
 Confermare la selezione con il pulsante OK (4) per 

tornare indietro ad un livello più alto. 
L’inserimento di testo (es. Il vostro testo di benvenuto 
personale) deve essere sempre confermato con il 
pulsante OK (4) per salvare la modifica del testo. 

 Il pulsante DIS-ESC (6) fa tornare direttamente al 
display della sorgente audio attiva. 
I testi inseriti non sono automaticamente salvati. 
Premendo il pulsante DIS-ESC (6) si cancellano i testi 
inseriti ma non salvati. Tutte le altre regolazioni sono 
salve. 

 In ogni menù esiste l’oggetto "EXIT". Se selezionate 
"EXIT" e premete il pulsante OK (4), Ritornate al livello 
menù, dal quale siete entrati nel menù corrente. 

Se in menù non viene eseguita nessuna selezione o 
regolazione per circa 8 secondi, il display automaticamente 
ritorna al display della sorgente audio (nel menù Bluetooth®, 
questo tempo dura circa 30 secondi).  

Le vostre regolazioni – con l’eccezione di quanto detto per i 
testi inseriti – sono salve.  

Riportare alle regolazioni di fabbrica 
(NOMSET) 
Si può riportare l’apparecchio alle regolazioni di fabbrica. Le 
regolazioni personali, es. Il vostro testo di benvenuto, 
verranno cancellate nel processo. 

 Premere il pulsante menù (13). 

 Premere la freccia dell’interruttore  (8) ripetutamente 
fino a aprire il menù di sistema "Syst". 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare l’oggetto del menù "NOMSET". 

 Mantenere premuto il pulsante OK (4) per più di 4 
secondi. 

"NOM ON" appare brevemente sul display e le regolazioni 
di fabbrica sono re-installate. La radio brevemente si 
spegne e automaticamente si accende durante il processo. 

Nota: 
Se mantenete premuto il pulsante OK (4) per meno di 4 
secondi, viene mostrata la scritta "NOM OFF". Le 
vostre regolazioni personali sono mantenute. Premere il 
pulsante OK (4) per selezionare una funzione 
differente, o premere il pulsante DIS-ESC (6) per uscire 
dal menù. 



 

Porta USB 
I seguenti dispositivi USB possono essere collegati 
all’apparecchio ed usati come sorgente audio: 
 Penne USB 
 Hard disk USB (con un consumo massimo di corrente 

attraverso la presa USB pari a 800 mA) 
 Lettori MP3 con presa USB 

L’apparecchio può leggere formati MP3 o WMA (WMA 
versione 9, solo senza protezione alla copia DRM). 

Nota: 
Il funzionamento corretto di tutti i dispositivi USB 
disponibili sul mercato non può essere garantito ! 

Collegare i dispositivi USB 
Per collegare i dispositivi USB, aprire lo sportellino  
“AUX “. Inserire il dispositivo USB nella presa USB. 
Per localizzare la presa USB, consultare il manuale Uso e 
Manutenzione del veicolo. 

Nota: 
Spegnere sempre l’apparecchio prima di collegare o 
scollegare il dispositivo USB ! Il dispositivo USB viene 
correttamente collegato / scollegato solo spegnedo / 
accendendo l’apparecchio. 

 Spegnere l’apparecchio mantenendo premuto il 
pulsante On/Off (10) per più di 2 secondi. 

 Collegare il dispositivo USB con il cavo USB. 

Quali caratteristiche devono avere i dispositivi USB ? 
L’apparecchio riconosce il dispositivo USB solo se la 
memoria di massa ha le seguenti caratteristiche: 

Sistema 
file 

FAT16 o FAT32,  
non NTFS ! 

ID3 tags Versione 1 o 2 

Formato Solo file MP3 o WMA, cartelle, playlists 

Numero Max. 1.500 file (cartelle e tracce) per cartella 

Nome dei 
file 

Estensione file ".wma" / ".mp3" 

Max. 24 caratteri (più caratteri sono possibili, 
ma viene ridotto il numero massimo dei file) 

Nessun carattere speciale o accento 

Bit rate MP3: da 32 a 320 kbps  
WMA: da 32 a 192 kbps 

 
In Windows 2000/XP, la formattazione FAT32 crea una 
partizione di massimo 32 GB. Se usate un dispositivo USB 
con più di 32 GB, si può presentare un errore di lettura per 
partizioni addizionali. 
Se un numero ampio di file é registrato sul vostro 
dispositivo USB, la velocità della ricerca file potrebbe 
essere ridotta. 



Selezionare il dispositivo USB quale sorgente audio 
 Premere il pulsante SRC (12) ripetutamente finché la 

scritta "USB" appare sul display. 

Il display brevemente mostrerà "READING". La lettura 
inizia. 
Se USB viene selezionato quale sorgente audio, il display 
MP3 viene mostrato. Per ulteriori dettagli, consultare il 
capitolo "Modo CD/USB (MP3/WMA)". 

Fomato CD ed inserimento / rimozione CD 
L’apparecchio può leggere i seguenti formati di CD: 

 CD audio con il logo CompactDisc 

Nota 
Il funzionamento corretto di CD con la protezione 
anticopia non può essere garantito ! 

 CD-R o CD-RW con MP3 o WMA files (WMA versione 
9, solo senza protezione alla copia DRM) 

Nota: 
La qualità dei CD registrati in casa può variare a causa 
del tipo di CD vergine, del software di scrittura e della 
velocità di scrittura. Per queste ragioni, é possibile che 
l’apparecchio non riesca a leggere alcuni CD registrati 
in casa. 

 

Se non riuscite a leggere i CD-R/CD-RW: 
 Usate CD vergini di altra marca o di diverso colore. 
 Ridurre la velocità di scrittura quando si registrano i CD. 

Quali caratteristiche devono avere i CD MP3 o WMA ? 
L’apparecchio legge e mostra i CD MP3 o WMA con le 
seguenti caratteristiche: 

Formato CD ISO 9660 (Livello 1 o 2) o Joliet 

ID3 tags Versione 1 o 2 

Formato Solo file MP3 o WMA, cartelle, playlists 

Numero Max. 999 tracce in 99 cartelle 

Nome dei 
file 

Estensione file ".wma" / ".mp3" 

Max. 16 caratteri (più caratteri sono 
possibili, ma viene ridotto il numero 
massimo dei file) 

Nessun carattere speciale o accenti 

Bit rate MP3: da 32 a 320 kbps  
WMA: da 32 a 192 kbps 

 
 
 
Inserimento e rimozione CD 
 



 

 ATTENZIONE ! 
   Danno al Lettore CD 
CD con etichette o deformati possono danneggiare il 
Lettore CD. 
 Non inserire mini CD (con diametro di 8 cm) o CD 

danneggiati nella forma. 
 Inserire solo CD circolari con diametro di 12 cm. 
 Non attaccare etichette al CD, in quanto si possono 

staccare durante l’uso. 
 

Nota: 
Scrivere sui CD solo con penne non contenenti prodotti 
caustici. Penne con inchiostro permanente possono 
danneggiare i CD. 

 Se un CD é presente nel Lettore, premere il pulsante  
(1). 

Il CD viene espulso. 

Nota: 
Anche spegnendo l’apparecchio, il CD viene espulso. 

 Rimuovere il CD. 

Se il CD non viene rimosso, verrà automaticamente 
reinserito dopo qualche secondo. 

 Inserire il CD con il lato scritto / etichetta rivolto verso 
l’alto nel Lettore CD (2) fino a sentire una certa 
resistenza. 

Il CD é automaticamente trascinato dentro. 

Il display mostra brevemente la scritta "READING – WAIT" 
(in lettura – attendere). In seguito, appare: 
 Il display audio CD se viene inserito un CD audio. 
 Il display MP3 se viene inserito un CD MP3 o WMA. 

Il CD inizia a suonare. 

Selezionare il CD come sorgente audio 
Potete selezionare un CD inserito come sorgente audio: 

 Premere il pulsante SRC (12) più volte finché la scritta 
"CD" (per CD audio) o "MP3" (per CD MP3) appare sul 
display. 

Nota: 
Il modo CD può essere selezionato solo se un CD 
leggibile viene inserito nel lettore. 

Per operare il display CD audio, consultare il capitolo 
"Modo CD (audio)". Per operare il display MP3, consultare il 
capitolo "Modo CD/USB (MP3/WMA)". 



Modo radio 
Questo apparecchio può ricevere stazioni radio nei campi di 
frequenza FM e AM (MW/LW). 

Regolare l’apparecchio alle regioni Europa, 
USA o Tailandia 
L’apparecchio é regolato ai campi di frequenze e alle 
tecnologie delle stazioni delle regioni nel quale é stato 
acquistato. Questo settaggio ai campi di frequenze e alle 
tecnologie delle stazioni delle regioni Europa, USA o 
Tailandia (il settaggio per “EUROPA” si applica anche 
all’India) può essere regolato. Per fare questo, 
l‘apparecchio deve essere spento: 

 Premere simultaneamente il pulsante AUDIO (5) ed il 
pulsante * (9) mentre si accende l’apparecchio. 

Il display mostra la scritta "TUNER AREA" e la regolazione 
corrente assieme all’elenco delle opzioni disponibili. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
spostarsi tra le regioni EUROPA, USA e TAILANDIA. 

 Confermare la scelta con il pulsante OK (4). 

Avviare il modo radio per le bande di 
frequenza FM o AM 
Si possono ricevere stazioni radio delle bande di frequenza 
FM e AM (regione radio USA e TAILANDIA) o FM, MW e 
LW (regione radio EUROPA). 

Per ricevere stazioni della banda di frequenza FM, 

 Premere il pulsante SRC (12) più volte finché la scritta 
"FM" appare sul display. 

Per ricevere stazioni della banda di frequenza AM o 
MW/LW, 

 Premere il pulsante SRC (12) più volte finché la scritta 
"AM" appare sul display. 

La ricezione parte immediatamente con la stazione 
precedentemente ascoltata, se il veicolo si trova entro l’area 
di ricezione della stazione. 

Nota: 
Se l’apparecchio é regolato per la regione radio 
EUROPA, la stazione ascoltata per ultima nella banda 
di frequenza MW o LW selezionata per ultima, viene 
ascoltata quando si seleziona la banda di frequenza 
AM. Istruzioni su come passare tra le bande di 
frequenza MW e LW, possono essere trovate nella 
sezione "Selezionare la banca dati / banda di frequenza 
" in questo capitolo. 



 

Il display radio 

 

 
(A) Banda di frequenza o banca dati e posizione di 

memoria della stazione selezionata 

(B) Priorità informazioni  sul traffico (solo per regione 
radio EUROPA in modo FM) 

(C) Stato Bluetooth® 

(D) Display per frequenza, nome stazione e testo radio 
(testo radio solo per regione radio EUROPA in 
modo FM) 

(E) Selezione menù 
 

Il menù funzione in modo Radio 
In modo Radio, é possible travare e memorizzare stazioni 
nella corrente banda di frequenza e selezionare le stazioni 
memorizzate (per ulteriori dettagli, per cortesia consultare la 

sezione "Trovare le stazioni" o "Memorizzare le stazioni 
manualmente" in questo capitolo). 

Tutte le altre funzioni sono disponibili nei seguenti 3 menù 
nel modo menù: 
 List (Elenco): nel menù elenco, le frequenze / stazioni 

memorizzate nei pulsanti stazione sono mostrate in un 
elenco e possono essere selezionate. 

 Tune (Sintonizzazione): il menù sintonizzazione fonisce 
funzioni per trovare stazioni e memorizzazione 
automatica di stazioni. 

 Band (Banda): nel menù banda, potete selezionare le 
banche dati o cambiare tra le bande di frequenza MW e 
LW nel modo AM per la regione radio EUROPA. 

Nel modo radio regolare, "Nom" vien mostrato alla sinistra 
della selezione menù (E).  

Per cambiare da modo Radio regolare a modo Menù, 
 Premere il pulsante DIS-ESC (6). 



Se invece di "Nom", la selezione menù (E) mostra "List", 
vuol dire che il menù "List" é selezionato. L’opzione del 
menù "List" (F) viene mostrata 

 

 
(E) Selezione menù 

(F) Opzione del menù corrente 

 

 Se necessario, premere le frecce dell’interruttore  o  
(8) per cambiare tra i menù "List", "Tune" e "Band". 

Le opzioni del menù selezione (F) vengono mostrate. 

Nota: 
Automaticamente 8 secondi dopo l’ultima pressione di 
un pulsante, si esce dal modo menu. Per cambiare al 
modo radio regolare più velocemente, premere il 
pulsante DIS-ESC (6). 

Selezionare la banca dati / banda di 
frequenza  
La banda di frequenza FM é dotata di 2 banche dati FM e 
FMT ognuna con 10 posizioni di memoria.  

Per la regione radio USA e TAILANDIA, la banda di 
frequenza AM é dotata di 2 banche dati AM e AMT ognuna 
con 10 posizioni di memoria. Per la regione radio EUROPA, 
le 2 banche dati MW e LW sono disponibili per la 
corrispondente banda di frequenza ognuna con 10 posizioni 
di memoria. 

Come selezionare la banca dati nella corrente banda di 
frequenza FM o AM: 

 Per cambiare al modo menu, premere il pulsante DIS-
ESC (6). 

 Premere la freccia dell’interruttore  (8) 2 volte per 
aprire il menù "Band". 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare la banda di frequenza o banca dati 
desiderata. 

 Premere il pulsante OK (4). 

La banda di frequenza o banca dati desiderata è 
selezionata. Si esce automaticamente dal modo menù dopo 
un breve periodo di tempo. Potete eseguire le seguenti 
azioni in questa banda di frequenza / banca dati: 
 Sintonizzare una stazione 
 Memorizzare una stazione 



 

Sintonizzare una stazione 
Vi sono 3 modi per sintonizzare una stazione: 
 sintonizzare una stazione automaticamente (ricerca 

stazioni) 
 sintonizzare una stazione manualmente 
 selezionare una stazione memorizzata 

 
Ricerca stazioni 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8). 

Nota: 
Se si tengono permute le frecce dell’interruttore  o  
(8), automaticamente vengono scartate le stazioni 
trovate finché non vengono rilasciate nuovamente le 
frecce dell’interruttore. 

La radio ricerca la stazione ricevibile seguente nella 
corrente banda di frequenza. La sensibilità fissata della 
ricerca stazioni (sezione "Cambiare la sensibilità della 
ricerca stazioni") e le seguenti regolazioni sono prese in 
considerazione: 
 Selezione "PTY TYPE" nel menù "TUNER" (solo in 

modo FM per la regione radio USA e EUROPA): La 
radio ricerca stazioni che trasmettono con PTY TYPE 
(programma tipo). 

 Selezione "TRAFFIC" nel menù "TUNER" (solo in modo 
FM per la regione radio USA e EUROPA): La radio 
ricerca esclusivamente stazioni con informazioni sul 
traffico e con priorità per gli annunci sul traffico. 

Sintonizzare una stazione manualmente 
Nota: 
Per la regione radio EUROPA, la ricerca manuale delle 
stazioni é possibile solo se la funzione RDS viene 
disattivata. Se la funzione RDS viene attivata, si 
possono scorrere le stazioni che trasmettono nella 
località in cui vi trovate. 

 Premere una volta le frecce dell’interruttore  o  (8) o 
più volte per cambiare la frequenza in piccoli passi. 

Selezionare una stazione memorizzata 
 Selezionare la banda di frequenza o banca dati 

desiderata. 

 Premere uno dei pulsanti stazione 0 - 9 (9). 

Oppure nel menù List: 

 Per cambiare al modo menù, premere il pulsante DIS-
ESC (6). 

Il menù "List" viene selezionato. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare la frequenza o la stazione dall’elenco. 

 Premere il pulsante OK (4). 

La stazione memorizzata viene ascoltata, a condizione che 
possa essere ricevuta nella posizione dove si trova il 
veicolo. 
La frequenza della stazione o il nome della stazione 
appaiono sul display. 



Memorizzare le stazioni 
Vi sono 2 modi per memorizzare le stazioni: 
 Memorizzare le stazioni manualmente 
 Ricercare e memorizzare le stazioni automaticamente 

(Travelstore) 

Memorizzare le stazioni manualmente 
Dopo aver sintonizzato una stazione, questa può essere 
memorizzata come segue: 

 Premere uno dei pulsate stazione 0 - 9 (9) per circa 2 
secondi al quale volete assegnare la stazione. 

Oppure nel menù List: 

 Per cambiare al modo menù, premere il pulsante DIS-
ESC (6). 

Il menù "List" viene selezionato. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare la posizione di memoria nell’elenco. 

 Mantenere premuto il pulsante OK (4) per circa 2 
secondi. 

L’elenco mostra la frequenza o il nome della stazione alla 
posizione di memoria selezionata. La stazione è stata 
memorizzata. 

 

 

Ricercare e memorizzare le stazioni automaticamente 
Potete ricercare e memorizzare automaticamente le 10 
stazioni FM o AM offrendo la ricezione più forte nella 

regione nella banca dati FMT o AMT. Stazioni che erano 
state precedentemente memorizzate nella banca dati FMT 
saranno automaticamente cancellate. 

Nota: 
Nelle regioni radio TAILANDIA e EUROPA, la funzione 
Travelstore non è disponibile per la banda di frequenza 
AM (MW, LW). 

 Per cambiare al modo menù, premere il pulsante DIS-
ESC (6). 

Il menù "List" viene selezionato. 

 Premere la freccia dell’interruttore  (8) per aprire il 
menù "Tune". 

La funzione "BANDSCAN" viene selezionata. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare la funzione "T-STORE". 

La scritta "TRAVEL STORE" appare sul display. 

 Premere il pulsante OK (4). 

La radio inizia a memorizzare automaticamente le stazioni. 
Una volta che la memorizzazione è completata, la radio 
attiva la stazione alla posizione 1 del livello FMT o AMT. 



Telefonate con Bluetooth®  
Il modulo Bluetooth® integrato in un vostro apparecchio 
permette un uso a mani libere del telefono tramite una 
connessione Bluetooth®. Il telefono cellulare può rimanere 
in borsa o nel cassetto portaoggetti e quindi avete entrambe 
le mani libere per guidare il veicolo.  
Oltre ai telefoni cellulari, potete collegare all’apparecchio 
tramite Bluetooth® lettori MP3 e ascoltare contenuti audio in 
streaming Bluetooth®. Per ulteriori dettagli, consultare il 
capitolo "Modo streaming Bluetooth®". 

Preparazione Bluetooth® 
Prerequisiti per telefonate con Bluetooth® sono un telefono 
cellulare Bluetooth® e l’installazione di un microfono 
supplementare (vedi istruzioni di montaggio). 

Nota: 
Usare solo microfoni forniti. Microfoni convenzionali non 
sono adatti ad una connessione a questo apparecchio. 

Contattare il Servizio Assistenza del Costruttore della radio per 
avere l’elenco dei telefoni cellulari compatibili con il sistema 
audio del veicolo. 
La tecnologia Bluetooth® consiste in una connessione senza 
cavi a corto raggio. Per ciò, i telefoni cellulari devono essere 
posti nelle vicinanze del veicolo (o all’interno dello stesso). 

Come viene stabilita una connessione 
Bluetooth®? 
Per cominciare, il telefono e il sistema audio si devono 
riconoscere a vicenda, ad es. devono essere abbinati. 
Quando si abbinano i dispositivi, una connessione 
Bluetooth® é stabilita di conseguenza. Questa connessione 

rimane attiva finché il telefono rimane entro il raggio di 
azione. Se la connessione viene interrotta, ad es. quando si 
porta il telefono fuori dal raggio di azione, la connessione 
viene automaticamente ristabilita non appena si rientra nel 
raggio di azione dell’antenna. 
Se volete collegare un altro telefono cellulare con il sistema 
audio, lo potete fare manualmente (consultare la sezione 
"Gestione dispositivi Bluetooth® abbinati" in questo 
capitolo). Se l’apparecchio radio viene spento e ri-acceso, 
automaticamente cerca di stabilire una connessione con il 
telefono principale (vedi la sezione "Determinare il telefono 
principale"). Se il telefono principale non si trova entro il 
raggio di azione o è spento, l’apparecchio radio cerca di 
stabilire una connessione con un altro telefono abbinato, 
nell’ordine con il quale erano stati connessi i vari telefoni. 

Aprire il menù Bluetooth® 
Il menù Bluetooth® contiene tutte le regolazioni e le funzioni 
richieste. 

Per aprire il menù Bluetooth®, 
 Premere il pulsante menù (13). 

 Premere le frecce dell’interruttore  (8) più volte fino ad 
aprire il menù di sistema. 

Il menù "BT" viene selezionato. 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamare il menù oggetti. 

Il menù Bluetooth® si apre. 



 

Nota: 
Se un processo Bluetooth® é in corso (es. abbinamento 
di un telefonino o scarico di una rubrica), non potete 
aprire il menù Bluetooth® per la durata del processo. Un 
messaggio corrispondente appare sul display. Per 
tornare alla sorgente audio corrente, premere il 
pulsante DIS-ESC (6). 

Abbinare il telefono cellulare 
L’apparecchio radio può essere abbinato fino a 5 telefoni 
cellulari Bluetooth® o altri dispositivi quali lettori MP3. Se si 
abbina un sesto telefonino, il dispositivo Bluetooth® 
abbinato per primo viene disabbinato. 

Per abbinare un telefono cellulare, 
 Aprire il menù Bluetooth®. 

Il menù "PAIR" viene selezionato. 
 Premere il pulsante OK (4) per richiamare il menù 

oggetti. 

Il menù dispositivo si apre. L’oggetto menù "PHONE" 
(telefono cellulare) viene selezionato. 

 Premere il pulsante OK (4). 

Il display mostra il numero PIN della connessione 
Bluetooth®. Il telefono cellulare Bluetooth® può ora venire 
abbinato. 

 Se richiesto, inserire il PIN mostrato dal telefono 
cellulare. 

Il sistema audio stabilisce indipendentemente una 
connessione Bluetooth® al telefono cellulare che era stato 

abbinato per ultimo e che é disponibile. Mentre una 
connessione Bluetooth® viene stabilita, il simbolo 
Bluetooth® sul display lampeggia. Se la connessione è stata 
stabilita, la scritta "DEVICE CONNECTED” (dispositivo 
connesso) viene brevemente mostrata sul display, ed 
appare il simbolo di forza per il segnale Bluetooth®. Se non 
può essere stabilita alcuna connessione, allora appare la 
scritta "CONNECTION FAILED" (connessione fallita). 

Note: 
 Il tempo richiesto per la connessione dipende dal 

telefono cellulare e può variare da telefono a 
telefono. 

 La forza del segnale Bluetooth® viene mostrata solo 
se é supportata dal telefono connesso. 

Connessione automatica del telefono cellulare 
Durante l’avvio, il sistema audio cerca automaticamente di 
stabilire una connessione Bluetooth® con il telefono 
cellulare connesso per ultimo o con il primo dispositivo 
nell’elenco dei dispositivi abbinati.  

Dopo che la connessione viene stabilita, appare 
brevemente sullo schermo la scritta "DEVICE 
CONNECTED" (dispositivo connesso). 

Se la connessione non può essere stabilita, il display 
mostra un messaggio corrispondente: 

 CONNECTION FAILED – DEVICE NOT FOUND  
(connessione fallita – dispositivo non trovato): Il sistema 
audio non trova il telefono cellulare, es. perché il 



telefono é spento o la sua funzione Bluetooth® non é 
attiva. 

 CONNECTION FAILED (connessione fallita): Il sistema 
audio trova il telefono cellulare, ma la connessione non 
può essere stabilita a causa di un errore Bluetooth®. 

In questi due casi, il sistema audio continua a provare 
la connessione. Se provate a richiamare la funzione 
Bluetooth® sul sistema audio, appare la scritta 
"BLUETOOTH LINK BUSY – PRESS REJECT KEY TO 
CANCEL" (collegamento BT occupato – premere 
pulsante espulsione per cancellare). Se volete 
cancellare il tentativo della connessione, premere il 
pulsante  (7). Se necessario, provare a stabilire la 
connessione al telefono cellulare nell’elenco dei 
dispositivi (vedi la sezione "Gestione dispositivi abbinati 
Bluetooth® nell’elenco dei dispositivi"). 

Determinare il telefono principale 
Se abbinate diversi telefoni con l’apparecchio radio, potete 
determinare un telefono principale. Il telefono principale ha 
una priorità più alta rispetto agli altri telefoni abbinati: 
 Quando si accende l’apparecchio radio, all’inizio cerca 

di stabilire una connessione con il telefono principale. 
Solo se il telefono principale non é disponibile, 
l’apparecchio radio cerca di stabilire una connessione 
con l’ultimo telefono abbinato. 

 Se voi abbinate un sesto dispositivo Bluetooth®, il primo 
dispositivo abbinato viene cancellato. Durante il 
processo, il telefono principale rimane sempre 
abbinato, anche se fosse il primo dispositivo Bluetooth® 
dell’elenco. Verrà invece cancellato il successivo 
dispositivo Bluetooth® dell’elenco. 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare l’oggetto menù "MASTER". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamare l’oggetto 
menu. 

Viene mostrato l’elenco dei telefoni cellulari abbinati. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare un telefono. 

 Premere il pulsante OK (4). 

Il telefono selezionato viene definite come telefono 
principale ed identificato da una "M". 

Per cancellare il telefono principale, 
 Selezionare il telefono principale nell’elenco con le 

frecce dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante OK (4). 

Selezionare l’opzione "DELETE" nel sottomenù. 
 Premere il pulsante OK (4). 

Il display mostra brevemente la scritta "DELETED 
MASTER", e si ritorna all’elenco dei telefoni abbinati. 

Nota: 
Dopo la cancellazione, nessun telefono é definito come 
telefono principale. In ogni modo, il telefono principale 
precedente rimane abbinato. 



 

Gestione dispositivi Bluetooth® abbinati 
Nel menù Bluetooth®, potete gestire i dispositivi Bluetooth® 
abbinati (telefoni cellulari e dispositivi come lettori MP3). 
La funzione "DEL ALL" permette di disabbinare tutti i 
dispositivi Bluetooth® abbinati. 
I dispositivi abbinati vengono mostrati nell’elenco dei 
dispositivi (DEV LIST). Potete: 
 Sconnettere la connessione al dispositivo Bluetooth® 

attualmente connesso (DISCON) 
 Stabilire una connessione ad uno dei dispositivi 

Bluetooth® abbinati (CONNECT) 
 Disabbinare un dispositivo Bluetooth® (DELETE) 

Disabbinare tutti i dispositivi Bluetooth® abbinati 
 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "DEL ALL". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

Viene selezionato l’oggetto menù "YES". 

 Premere il pulsante OK (4) per disabbinare tutti i 
dispositivi Bluetooth® abbinati. 

Il display mostra brevemente la scritta "DELETED ALL 
DEVICES" (cancellati tutti i dispositivi) e ritorna al menù 
Bluetooth®. 

 

 

OPPURE: 

 Usare le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare l’oggetto menù "NO" o "EXIT". 

 Premere il pulsante OK (4) per lasciare tutti i dispositivi 
Bluetooth® abbinati come sono e ritornare al menù 
Bluetooth®. 

Gestione dei dispositivi Bluetooth® abbinati nell’elenco 
dei dispositivi 
Per gestire i dispositivi Bluetooth® abbinati nell’elenco 
dispositivi, 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "DEV LIST". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

 Usare le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare quali telefoni cellulari (PHONE) o quali 
dispositivi come lettori MP3 (STREAM) possono essere 
gestiti. 

 Premere il pulsante OK (4). 

 Selezionare il dispositivo Bluetooth® desiderato con le 
frecce dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante OK (4). 



 Selezionare una delle funzioni seguenti con le frecce 
dell’interruttore  o  (8): 

 "CONNECT" (connettere): Il dispositivo Bluetooth® 
selezionato é connesso. 

 "DISCON" (disconnettere): La connessione con il 
dispositivo Bluetooth® selezionato é disconnessa. 

 "DELETE" (cancellare): Il dispositivo Bluetooth® 
selezionato è disabbinato. 

Nota: 
La funzione "DISCON" é disponibile solo con il 
dispositivo Bluetooth® attualmente connesso, mentre la 
funzione "CONNECT" é disponibile solo per gli altri 
dispositivi Bluetooth® abbinati. 

 Premere il pulsante OK (4). 

Prima di ritornare all’elenco dei dispositivi, vengono mostrati 
sul display i seguenti messaggi: 

 Se selezionate "CONNECT": Prima "CONNECTING" 
(l’apparecchio radio cerca di stabilire la connessione), 
poi "DEVICE CONNECTED" (la connessione viene 
stabilita) o "CONNECTION FAILED – DEVICE NOT 
FOUND" (la connessione non viene stabilita). 

 Se selezionate "DISCON": " DEVICE 
DISCONNECTED" (la connessione al dispositivo é 
stata interrotta). 

 Se selezionate "DELETE": "DELETED DEVICE " (il 
dispositivo non è abbinato). Se selezionate l’ultimo 
dispositivo dell’elenco, viene brevemente mostrata la 
scritta "EMPTY" (elenco vuoto) e si ritorna al menù 
Bluetooth®. 

Rispondere / rifiutare una chiamata 
Se state ricevendo una telefonata, Il display mostra la 
scritta "INCOMING CALL" (chiamata in arrivo) e il numero 
di telefono del chiamante o la posizione nella rubrica. La 
sorgente audio viene silenziata e la suoneria della chiamata 
viene passata agli altoparlanti. Se il telefono cellulare non 
invia una suoneria, l’apparecchio radio genera una propria 
suoneria. 
In caso di chiamata in arrivo, dovete rispondere o rifiutare la 
chiamata. Durante questo tempo, non é possible effettuare 
altre operazioni con il sistema audio. 

Per rifiutare la chiamata, 
 Premere il pulsante  (7). 

Il display mostra la scritta "CALL ENDED" (chiamata 
chiusa). 

Per rispondere alla chiamata, 
 Premere il pulsante  (11). 

Il display mostra la scritta "IN CALL – HANDSFREE" 
(chiamata in corso – mani libere). La voce del chiamante 
viene passata agli altoparlanti. 

Note: 
 Durante la chiamata, potete regolare il volume con 

il controllo volume (10). 
 Durante la chiamata Bluetooth®, non viene 

trasmesso alcun messaggio sul traffico. 



 

Effettuare una chiamata (DIAL NEW) 
Vi sono più modi per effettuare una chiamata tramite il 
sistema audio del veicolo: 
 Inserire e chiamare un numero di telefono o memoriz-

zarlo in un pulsante dei pulsanti alfanumerici (9) (vedi 
questa sezione e la sezione "Composizione breve"). 

 Chiamare un numero memorizzato in un pulsante delle 
chiavi (9) (vedi la sezione "Composizione breve"). 

 Chiamare un numero memorizzato nella rubrica del-
l’apparecchio radio (vedi la sezione "Memorizzare e 
chiamare un numero dalla rubrica dell’apparecchio" e la 
sezione "Composizione breve"). Se il cellulare sopporta 
la composizione a voce, potete chiamare un numero 
dall’apparecchio con la voce (vedi la sezione 
"Composizione breve"). 

 Chiamare un numero memorizzato nella rubrica del 
telefono cellulare connesso (anche tramite la compo-
sizione a voce, vedi la sezione "Rubrica del telefono 
cellulare" e la sezione " Composizione breve"). 

 Chiamare un numero dal registro storico (vedi la 
sezione "Chiamare un numero dal registro storico" e la 
sezione " Composizione breve"). 

Per inserire un numero di telefono e chiamare, 
 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "DIAL NEW". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

Si può ora inserire il numero di telefono: 

 Inserire la sequenza dei numeri premendo i cor-
rispondenti pulsanti alfanumerici(9). 

Dopo l’inserimento di una cifra, l’apparecchio automatica-
mente passa alla posizione successiva. Per correggere un 
errore di inserimento, selezionare la cifra corrispondente 
premendo sulle frecce dell’interruttore  o  (8). 

Per chiamare il numero di telefono inserito, 
 Premere il pulsante  (11). 

Il display mostra la scritta "CALLING" e il numero digitato o 
la posizione nella rubrica. 
 
Per memorizzare il numero inserito in uno dei pulsanti 
alfanumerici 0 - 9 (9), 

 Premere il pulsante OK (4). 

Il display mostra la scritta "Press Number Key To Store Or 
Press ACCEPT To Call" (premere il pulsante per 
memorizzare o premere ACCEPT per chiamare). 

 Premere il numero desiderato tra i pulsanti (9). 

Sul display brevemente appare la scritta "Number Saved" 
(numero salvato). Il numero inserito é memorizzato nel 
pulsante selezionato delle chiavi (9) e si ritorna al menù. 

Note: 
 Si possono m,emorizzare fino a 10 numeri nei 

pulsanti 0 - 9 dei pulsanti alfanumerici (9). 
 Se salvate un numero in un pulsante che aveva già 

registrato un altro numero, questo viene 
automaticamente sostituito. 



 Se non inserite alcun numero, viene mostrata bre-
vemente la scritta "NO NUMBER TO SAVE" (nes-
sun numero da salvare) dopo aver premuto il pul-
sante 0 - 9 (9) e si ritorna all’inserimento numeri. 

Terminare una chiamata 
Per terminare una chiamata, 

 Premere il pulsante  (7). 

Il display mostra la scritta"CALL ENDED". 

Deviare una telefonata in corso al telefono 
cellulare 
Automaticamente, la voce della persona chiamante viene 
passata agli altoparlanti del veicolo durante la telefonata. 
Potete deviare la chiamata al vostro telefono cellulare: 

 Premere brevemente il pulsante  (11). 

Il display mostra la scritta "IN CALL – HEADSET" (chiamata 
in corso – cuffia). Gli altoparlanti nel veicolo sono silenziati 
e la voce del vostro chiamante viene deviata al telefono 
cellulare. Premendo nuovamente il pulsante  (11), il 
suono ritorna di nuovo agli altoparlanti del veicolo ed il 
display mostra la scritta "IN CALL – HANDSFREE" 
(chiamata in corso – mani libere). 

Oppure: 

 Premere il pulsante On/Off (10) per più di 2 secondi. 

Il sistema audio del veicolo viene spento e la telefonata 
viene deviata al telefono cellulare. 

Memorizzare e chiamare un numero di 
telefono dalla rubrica dell’apparecchio radio 
L’apparecchio radio é provvisto di una propria rubrica nella 
quale potete memorizzare 10 posizioni. Ogni posizione 
consiste di un nome e di un numero di telefono. I numeri 
memorizzati nella rubrica dell’apparecchio radio sono 
disponibili independentemente dal telefono cellulare 
attualmente connesso. 

Memorizzare i numeri di telefono 
Per memorizzare una posizione nella rubrica dell’apparecchio, 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "RAD PBK". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù oggetto. 

Selezionare il menù oggetto "ADD NEW". 

 Premere il pulsante OK (4). 

Potete inserire il nome della posizione fino ad un massimo 
di 14 caratteri: 

 Inserire il nome premendo il corrispondente pulsante 
(9). Selezionare la lettera desiderata, se necessario 
premendo il pulsante più volte. 

Dopo aver inserito una lettera, l’apparecchio radio auto-
maticamente passerà alla successiva. Per correggere ogni 
eventuale errore, selezionare la lettera corrispondente 
premendo le frecce dell’interruttore  o  (8) e digitare 
nuovamente. 

Dopo aver inserito il nome completo, 



 

 Premere il pulsante OK (4). 

Potete inserire il numero della posizione fino ad un 
massimo di 14 cifre: 

 Inserire il numero premendo il corrispondente pulsante 
dei pulsanti alfanumerici (9). 

Dopo aver inserito il numero di telefono completo, 
 Premere il pulsante OK (4). 

La nuova posizione é memorizzata. Si ritorna al menù. 

Chiamare un numero di telefono 
Per chiamare un numero memorizzato nella rubrica 
dell’apparecchio radio, 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "RAD PBK". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "VIEW PBK". 

 Premere il pulsante OK (4). 

Vengono mostrate le posizioni della rubrica dell’apparecchio. 

Selezionare la posizione desiderata con le frecce 
dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante  (11) per fare la chiamata. 

Il display mostra la scritta"CALLING" e la posizione 
selezionata nella rubrica. 

Modificare una posizione 
Per modificare una posizione esistente nella rubrica, 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "RAD PBK". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù oggetto. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "EDIT PBK". 

 Premere il pulsante OK (4). 

Vengono mostrate le posizioni della rubrica dell’apparecchio. 

 Selezionare la posizione desiderata con le frecce 
dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante OK (4). 

Potete ora modificare il nome della posizione: 
 Se necessario, premere le frecce dell’interruttore  o  

(8) per selezionare la posizione. 

 Inserire i caratteri desiderati premendo i pulsanti 
corrispondenti (9) una o più volte. 

Dopo aver modificato il nome, 
 Premere il pulsante OK (4). 

Ora si può modificare il numero di telefono: 
 Se necessario, premere le frecce dell’interruttore  o  

(8) per selezionare la posizione. 

 Inserire le cifre desiderate premendo il pulsante 
alfanumerico corrispondente (9). 



Dopo aver modificato il numero di telefono, 
 Premere il pulsante OK (4). 

La posizione modificata viene memorizzata. Si torna al 
menù. 

Cancellare posizioni 
Per cancellare una posizione esistente dalla rubrica 
dell’apparecchio, 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "RAD PBK". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "DELETE". 

 Premere il pulsante OK (4). 

Vengono mostrate le posizioni della rubrica. 
 Selezionare la posizione desiderata con le frecce 

dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante OK (4). 

Sul display appare brevemente la scritta "CONTACT 
DELETED". La posizione selezionata viene cancellata e si 
ritorna al menù. 

 
Nota: 
Per cancellare tutti le posizioni della rubrica, 
selezionare il menù oggetto "DEL ALL" invece di 

"DELETE" e premere il pulsante OK (4). Usare le frecce 
dell’interruttore  o  (8) per selezionare "YES" e 
premere il pulsante OK (4). Il display mostra 
brevemente la scritta "DELETED ALL CONTACTS" e si 
ritorna al menù. 

La rubrica del telefono cellulare 
Potete caricare la rubrica del telefono cellulare nell’appa-
recchio radio e quindi selezionare e chiamare posizioni 
dalla rubrica del telefono attraverso l’apparecchio radio. 

Nota: 
Scaricare la rubrica del telefono cellulare significa che 
le posizioni vengono copiate dal telefono cellulare 
all’apparecchio radio. La rubrica del telefono cellulare 
non viene cancellata durante il processo. 

L’apparecchio radio consente di caricare fino a 3 telefoni 
cellulari con massimo 500 posizioni l’uno. Ogni posizione 
può contenere fino a 4 differenti numeri di telefono, ad es. 
numero privato, d’uffico e del cellulare di una persona. 

Scaricare una rubrica 
Per scaricare una rubrica, 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "PBK DNL". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

Lo scarico della rubrica dal telefono cellulare all’apparec-
chio inizia. Sullo schermo appare la scritta "PHONEBOOK 
DOWNLOADING – PLEASE WAIT" (scarico rubrica – 



 

attendere prego). Una volta completato lo scarico, viene 
mostrata la scritta "DOWNLOAD COMPLETE" (scarico 
completo); se lo scarico non ha avuto successo viene 
mostrato "DOWNLOAD FAILED" (scarico fallito). 

Nota: 
Se l’apparecchio é nel modo streaming Bluetooth® 
mentre la rubrica viene scaricata, il trasferimento audio 
é interrotto per la durata dello scarico della rubrica. 

Chiamare una posizione della rubrica 
Nota: 
Solo la rubrica del telefono cellulare attualmente 
collegato é disponibile (se questa rubrica è stata già 
scaricata nell’apparecchio). 

Per chiamare una posizione nella rubrica del telefono, 
 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "MOB PBK". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

Le posizioni della rubrica vengono mostrate. 
 Selezionare le posizioni desiderate con le frecce 

dell’interruttore  o  (8). 

Nota: 
Per raggiungere la posizione desiderata più veloce-
mente, premere il pulsante dei pulsanti alfanumerici (9) 
con la corrispondente lettera iniziale. 

In ogni caso, vengono mostrati i primi numeri disponibili per 
le posizioni attualmente selezionate. Se numeri addizionali 
sono disponibili nella stessa posizione, ad es. un numero di 
telefono dell’ufficio o del telefono cellulare, viene indicato 
con un simbolo corrispondente sul display. 

Per chiamare il primo numero della posizione, 
 Premere il pulsante  (11). 

Oppure: 

Per chiamare un numero differente delle posizioni, 
 Premere il pulsante OK (4). 

Vengono mostrati tutti i numeri memorizzati in una 
posizione. 

 Selezionare il numero desiderato con le frecce 
dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante  (11). 

La chiamata viene effettuata. La scritta "CALLING" 
(chiamata in corso) ed il nome della posizione vengono 
mostrate sul display. 



Chiamare un numero dal registro storico 
Nota: 
Il registro storico del telefono cellulare é disponibile solo 
se viene supportato dal telefono cellulare. 

Il registro storico del telefono cellulare viene auto-
maticamente scaricato dopo aver stabilito la connessione 
Bluetooth®. I seguenti numeri di telefono sono memorizzati 
nel registro storico del telefono cellulare: 
 I numeri digitati 
 I numeri delle chiamate ricevute 
 I numeri delle chiamate perse 

Per chiamare uno di questi numeri, 
 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "CALL LOG". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare uno dei seguenti menù oggetto: 
 RECEIVED: chiamate ricevute 
 MISSED: chiamate perse 
 DIALED: numeri digitati 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

Vengono mostraste le posizioni dell’elenco corrispondente. 
Se disponibili, vengono mostrate la data e l’orario delle 
posizioni selezionate. 

Nota: 
Ogni elenco contiene fino a 5 posizioni. L’ordine 
dell’elenco è determinato dal telefono cellulare. 

 Selezionare la posizione desiderata con le frecce 
dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante  (11) per effettuare la chiamata. 

Composizione breve 
La funzione composizione breve permette la selezione 
diretta del numero di telefono e l’accesso ai numeri che 
sono stati memorizzati in un pulsante alfanumerico (9), alla 
rubrica dell’apparecchio, alla rubrica tranferita dal telefono 
cellulare, all’elenco del registro storico e alla funzione 
composizione a voce. 

Per usare la composizione breve, 
 Durante l’ascolto della sorgente audio corrente, 

premere il pulsante  (11). 

Viene mostrato un menù con il seguente elenco: 
 MOB PBK: Rubrica caricata dal telefono cellulare 
 RAD PBK: Rubrica dell’apparecchio radio 
 RECEIVED: Chiamate ricevute 
 MISSED: Chiamate perse 
 DIALED: Numeri digitati 
 VR DIAL: Chiamate vocali 

 
Per inserire un numero direttamente, 

 Inserire il numero in sequenza, premendo i relativi 
pulsanti alfanumerici (9). 



 

Il menù per inserire i numeri si apre automaticamente dopo 
avere premuto il primo numero. Dopo aver inserito una 
cifra, l’apparecchio automaticamente consente l’inserimento 
della successiva. Per correggere un errore di inserimento, 
selezionare la cifra corrispondente premendo le frecce 
dell’interruttore  o  (8) e poi ridigitare. 

Per chiamare un numero di telefono inserito, 
 Premere il pulsante  (11). 

 
Per chiamare un numero memorizzato in uno dei pulsanti 
alfanumerici 0 – 9 (9), 

 Tenere premuto il corrispondente pulsante 
alfanumerico (9) per più di 2 secondi. 

 

Per digitare un numero da una delle rubriche o uno degli 
elenchi del registro storico, 

 Selezionare il menù oggetto desiderato con le frecce 
dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante OK (4). 

 Selezionare la posizione desiderata o il numero con le 
frecce dell’interruttore  o  (8). 

 Premere il pulsante  (11) per effettuare la 
chiamata. 

 
Per usare la chiamata vocale, 

 Usare le frecce dell’interruttore  o  (8) per 
selezionare il menù oggetto "VR DIAL". 

 Premere il pulsante OK (4). 

La ricognizione vocale è attivata. Sul display appare la 
scritta "SPEAK NOW" (parlare ora). 

Note: 
 La durata per la ricognizione vocale dipende dal 

telefono cellulare connesso. 
 Se non è connesso nessun telefono, sul display 

appare brevemente la scritta "VOICE DIAL FAILED 
– NO BLUETOOTH CONNECTION" 
(riconoscimento vocale non attivato – connessione 
bluetooth mancante). 

 Se la funzione ricognizione vocale del telefono 
cellulare é spenta, sul display appare brevemente 
la scritta "VOICE RECOGNITION LINK NOT 
ACTIVE" (ricognizione vocale non attiva). 

 Pronunciare il nome del numero di telefono desiderato. 

Note: 
 Se il nome pronunciato non viene riconosciuto, sul 

display appare brevemente la scritta "VOICE 
RECOGNITION LINK NOT ACTIVE" (ricognizione 
vocale non attiva). 

 Per cancellare la ricognizione vocale e ritornare 
all’ultima sorgente audio, premere il pulsante  
(7). 

 Per usare la chiamata vocale, questa funzione deve 
essere supportata dal vostro telefono cellulare e 
essere attivata. 

La chiamata viene effettuata. 



Cambiare il PIN (PIN NUM) 
Se volete abbinare un telefono cellulare con il sistema 
audio del veicolo, dovete inserire il PIN "1234". Questo PIN 
può anche essere modificato: 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "PIN NUM". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamare il menù 
oggetto. 

Potete ora inserire il nuovo PIN: 

 Inserire il numero in sequenza premendo i corri-
spondenti pulsanti alfanumerici (9). 

Dopo aver inserito una cifra, l’apparecchio automatica-
mente consente l’inserimento della successiva. Per 
correggere un errore di inserimento, selezionare la cifra 
corrispondente premendo le frecce dell’interruttore  o  
(8) e poi ridigitare. 

Dopo aver inserito il nuovo numero PIN , 
 Premere il pulsante OK (4). 

Sul display appare brevemente la scritta "PIN NUMBER 
SAVED" (numero PIN salvato). Il nuovo numero PIN viene 
memorizzato e si ritorna al menù. 
 
 

Cambiare il nome Bluetooth® dell’appa-
recchio radio (RAD NAME) 
Il nome Bluetooth® dell’apparecchio radio con il quale viene 
identificato dagli altri dispositivi Bluetooth® è registrato 
come "TATA" in fabbrica. Per cambiare questo nome, 

 Aprire il menù Bluetooth®. 

 Premere le frecce dell’interruttore  o  (8) fino a 
selezionare il menù oggetto "RAD NAME". 

 Premere il pulsante OK (4) per richiamere il menù 
oggetto. 

Potete ora inserire il nuovo nome Bluetooth®: 

 Inserire il nome premendo i corrispondenti pulsanti 
alfanumerici (9). Selezionare la lettera desiderata, se 
necessario premendo il pulsante più volte. 

Dopo aver inserito una lettera, l’apparecchio automatica-
mente consente l’inserimento della successiva. Per 
correggere un errore di inserimento, selezionare la lettera 
corrispondente premendo le frecce dell’interruttore  o  
(8) e poi ridigitare. 

Dopo aver inserito il nome completo, 
 Premere il pulsante OK (4). 

Sul display appare brevemente la scritta "RADIO NAME 
SAVED" (nome radio salvato). Il nuovo nome Bluetooth® 
viene memorizzato e si ritorna al menù. 





 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8 622 406 208 IT 


